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О
Äæ. Äæîéñå äîëãîå âðåìÿ ïðèâû÷íåå áûëî ãîâî-
ðèòü êàê îá àâòîðå íîâûõ ìîäåðíèñòñêèõ ðîìà-
íîâ - "Óëèññ" ("Ulysses", 1914-1921) è "Ïîìèí-

êè ïî Ôèííåãàíó" ("Finnegans Wake", 1923-1939), ñäå-
ëàâøèõ åãî íå òîëüêî íåïðåâçîéäåííûì ìàñòåðîì, íî è
ó÷èòåëåì äëÿ ïîñëåäóþùåãî ïîêîëåíèÿ ìîäåðíèñòîâ.
Ïåðâûé îïóáëèêîâàííûé ðîìàí Äæ. Äæîéñà "Ïîðòðåò õó-
äîæíèêà â þíîñòè" ("A Portrait of the Artist as a Young
Man", 1904-1915) âñòðåòèë ïîíà÷àëó äîâîëüíî íàïðÿ-
æåííûå êðèòè÷åñêèå îòêëèêè êàê ðîìàí âîñïèòàíèÿ âòî-
ðîãî ðÿäà, "âòîðîðàçðÿäíûé äóáëèíñêèé Ìîïàññàí",
ÿâèâøèé ÷åðòû íàòóðàëèñòè÷åñêîãî ñòèëÿ [14].

Çàìûñåë ðîìàíà î ãåðîå, áóäóùåì õóäîæíèêå, áóê-
âàëüíî âûäåðæàë èñïûòàíèå ïëàìåíåì. Ïåðâîìó íàïè-
ñàííîìó ðîìàíó î Ñòèâåíå ïðåäøåñòâîâàë íåîêîí÷åííûé
è äàæå áðîøåííûé â êàìèí ðîìàí "Stephen Hero", îòðûâ-
êè èç êîòîðîãî áûëè îïóáëèêîâàíû â 1936 ã.

Ïåðâàÿ îôèöèàëüíàÿ ïóáëèêàöèÿ ðîìàíà íà ðóññêîì
ÿçûêå ñ ïðèæèâøèìñÿ íàçâàíèåì "Ïîðòðåò õóäîæíèêà â
þíîñòè" â ïåðåâîäå Ì.Ô. Áîãîñëîâñêîé-Áîáðîâîé áûëà
îñóùåñòâëåíà â 1976 ã., ñïóñòÿ ïî÷òè ñîðîê ëåò ñî âðå-
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Àííîòàöèÿ
Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà îñîáåííîñòÿì ÿçûêà è ñòèëÿ ïåðâîãî îïóáëèêîâàí-
íîãî ðîìàíà Äæ. Äæîéñà "Ïîðòðåò õóäîæíèêà â þíîñòè". ßðêàÿ îáðàç-
íîñòü ÿçûêà Äæîéñà, âñòðîåííàÿ â ðîìàíå â ñèñòåìó êîíêðåòíûõ îïè-
ñàíèé ïîâñåäíåâíîñòè, äåòàëüíî ðàñêðûâàåò ìíîãîîáðàçíûé êîëîðèò
ýïîõè  è ïðåäñòàâëÿåò íà åå ôîíå ãëàâíîãî ãåðîÿ êàê îäàðåííóþ òâîð-
÷åñêóþ ëè÷íîñòü è êàê áóíòàðÿ. Îäíèì èç ñïîñîáîâ ðàñêðûòèÿ îáðàçà
ãëàâíîãî ãåðîÿ ÿâëÿåòñÿ åãî ÿçûêîâîé ïîðòðåò, ïðåäñòàâëÿþùèé ðàç-
ëè÷íûå àñïåêòû ðå÷åâîãî ïîâåäåíèÿ ïî ìåðå âçðîñëåíèÿ ãåðîÿ. Ðàç-
íîîáðàçèå õàðàêòåðîâ â ðîìàíå ïîçâîëÿåò âûÿâèòü ïðèåì æàíðîâîé è
ÿçûêîâîé ïîëèôîíèè. Îáðàçû îãíÿ è ñâåòà èíòåðïðåòèðóþòñÿ êàê
ãëàâíûå ñðåäñòâà õóäîæåñòâåííîé âûðàçèòåëüíîñòè, îòðàæàþùèå áî-
ãàòóþ ñèìâîëèêó ðîìàíà è âñåïðîíèêàþùèé ÿçûê ïèñàòåëÿ. Îñòàâàÿñü
â ðàìêàõ àíãëèéñêîé è îáùååâðîïåéñêîé êëàññè÷åñêîé òðàäèöèè,
ÿçûê è ñòèëü Äæîéñà â "Ïîðòðåòå õóäîæíèêà â þíîñòè" ðàñêðûâàþò
íåâåðîÿòíîå áîãàòñòâî àíãëèéñêîãî ÿçûêà, äàþùåå ñâîáîäó çàðîæäà-
þùåéñÿ ýïîõå ìîäåðíèçìà.
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ìåíè, êîãäà ýòîò ïåðåâîä áûë âûïîëíåí â 1937 ã., íî â
ñèëó ïîëèòè÷åñêèõ îáñòîÿòåëüñòâ ñòàë çàïðåùåí. Îòñûë-
êè ê ðóññêîé âåðñèè ðîìàíà äàþòñÿ â ñòàòüå ïðåæäå âñå-
ãî â ñîîòâåòñòâèè ñ ýòèì ïåðåâîäîì.

Îöåíêà ðîìàíà è â Ðîññèè, è íà Çàïàäå äîëæíà áûëà
î÷èñòèòüñÿ îò îïðåäåëåííûõ øòàìïîâ. Åñëè â Åâðîïå,
ïîñëå ïóáëèêàöèè ðîìàíà â 1916 ã., äîâëåë ìîùíûé àâ-
òîðèòåò ïðåäøåñòâåííèêîâ Äæ.Äæîéñà â ïðîçå, îòâîäÿ-
ùåé äîëæíîå ìåñòî ïðîáëåìå ñòàíîâëåíèÿ ëè÷íîñòè íà-
÷èíàÿ ñ XVII â. è äàâøåé ìèðó ñ íàñòóïëåíèåì ýïîõè Ïðî-
ñâåùåíèÿ ïîëíîöåííûé æàíð ðîìàíà âîñïèòàíèÿ, òî â
Ðîññèè, à â 1976 ã. â ÑÑÑÐ, âîñïðèÿòèå ðîìàíà èñïûòàëî
äâîéíîå ïðåëîìëåíèå - ñêâîçü ïðèçìó åâðîïåéñêîãî ðî-
ìàíà âîñïèòàíèÿ, è îïîñðåäîâàííî, â ñèëó òîãî, ÷òî ÷èòà-
òåëü áûë óæå õîðîøî çíàêîì ñ òåêñòàìè Ý. Õýìèíãóýÿ,
Äæ. Ä. Ñýëèíäæåðà, Ó. Ôîëêíåðà. Êàê îòìå÷àåò Å. Ãåíèå-
âà, íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî ïåðå÷èñëåííûå àâòîðû ÿâëÿþòñÿ
ìëàäøèìè ñîâðåìåííèêàìè ïèñàòåëÿ, èõ òåêñòû â ïåðå-
âîäàõ íà ðóññêèé ÿçûê îáëàäàëè òàêîé ìàãèåé, ÷òî ïðè
÷òåíèè Äæîéñà âîçíèê ýôôåêò òîãî, ÷òî "ýòî âñå óæå íàì
õîðîøî çíàêîìî" [3].

Îäèí èç ñàìûõ ãëóáîêèõ èññëåäîâàòåëåé Äæ. Äæîéñà
Ñ. Õîðóæèé â ïîñëåñëîâèè ê ñâîåìó ïåðåâîäó ðîìàíà ïè-
ñàë: "Íàø ñîâðåìåííèê îòêðûâàåò ðîìàí - è, â îòëè÷èå îò
"Óëèññà", íå îáíàðóæèâàåò "íè÷åãî îñîáåííîãî"... ×åãî æå
îí òàê òðóäèëñÿ? Íàä ÷åì êîðïåë? - Êàê âèäíî, òåêñò âñå
æå íåñåò çàãàäêó. Ó Äæîéñà íå áûâàåò áåç ýòîãî..." [7].

Ðîìàí "Ïîðòðåò õóäîæíèêà â þíîñòè" - ýòî ðîìàí-çà-
ãàäêà, ðîìàí-ëàáèðèíò, â êîòîðîì ÷èòàòåëþ ïðåäëîæåíî
ðàñïóòûâàòü íåêèé êëóáîê ñìûñëîâ. Îäíàêî çäåñü ðå÷ü íå
èäåò î ñòèëèñòè÷åñêîé èëè êîìïîçèöèîííîé çàïóòàííîñ-
òè, ñâîéñòâåííîé ìîäåðíèñòñêèì è ñîâðåìåííûì èì òåê-
ñòàì. Ìíîãèå ðîìàíû âîñïèòàíèÿ òàêæå áûëè îðòîãî-
íàëüíû ñâîåìó âðåìåíè è ñëîæíû äëÿ ïîíèìàíèÿ. È Ä.
Äåôî, è Ä. Ñâèôò, è È.-Â. Ãåòå êàê àâòîð ðîìàíà "Ãîäû
ó÷åíèÿ Âèëüãåëüìà Ìåéñòåðà", è Ã. Ôëîáåð, è Ô. Äîñòîåâ-
ñêèé, â îñîáåííîñòè êàê àâòîð "Ïîäðîñòêà", íå ãîâîðÿ î È.
Áóíèíå, ñîâðåìåííèêå Äæîéñà, ÷åé ðîìàí "Æèçíü Àðñå-
íüåâà" âûõîäèò äàëåêî çà ðàìêè òðàäèöèîííîãî íàïðàâ-
ëåíèÿ, - òåêñòû âñåõ ýòèõ ïèñàòåëåé äî ñèõ ïîð òðåáóþò
ðàñøèôðîâîê è óæ òåì áîëåå áûëè âåñüìà íåñòàíäàðòíû
äëÿ ñâîåãî âðåìåíè.

Äæîéñ çàïóòûâàåò ñâîèìè ïîñòîÿííûìè ðàçîáëà÷å-
íèÿìè òðàäèöèîííîé ñòèëèñòèêè ðîìàíà è îäíîâðåìåííî
ðàçîáëà÷àåòñÿ ñàì è ïðÿ÷åò ñâîè íàìåðåíèÿ, ñëîâíî òå
ìàëü÷èøêè èç Êëîíãàóçà, êîòîðûå óêðàëè ñâÿùåííûå
ïðåäìåòû èç öåðêâè, è òåïåðü íèêòî íå çíàåò, îáåñöåíå-
íû ëè îíè èëè èñïîëüçóþòñÿ ïî íàçíà÷åíèþ â äðóãîì
õðàìå.

Òàê æå îáñòîèò äåëî ñ ÿçûêîì. Îòäàâàÿ äàíü òðàäèöèè,
Äæîéñ ïðåâðàùàåò â ìèíèìàëèçì ìíîãîñëîâíîñòü ýïèêè

(÷òîáû ïîçæå âîññîçäàòü åå â íîâîì ñòèëå â ðîìàíå
"Óëèññ"). Ñåíòèìåíòàëüíîñòü, ïîëîæåííàÿ êîãäà-òî â îñ-
íîâó åâðîïåéñêîãî ðîìàíà âîñïèòàíèÿ, ïðåïîäíîñèòñÿ ó
íåãî â íîâîì êëþ÷å. Ïîäîáíî ïîòîêó ñâåòà, â ðîìàíå
"Ïîðòðåò õóäîæíèêà â þíîñòè" îíà ïîñòîÿííî ìåíÿåò
ñâîþ àìïëèòóäó è ìîæåò óõîäèòü â òåíü íà ôîíå áðóòàëü-
íîãî ñòèëÿ öåëîãî ðÿäà ñâîèõ äèàëîãîâ èëè ñæèìàòüñÿ â
òî÷êó, êîãäà ðå÷ü çàõîäèò î ìàòåðèíñòâå.

Ðîìàí "Ïîðòðåò õóäîæíèêà â þíîñòè" ïîñòîÿííî ïðî-
âîöèðóåò. Ïðîâîöèðóåò âíóòðåííèì íàïðÿæåíèåì ãëàâ-
íîãî ãåðîÿ, ìîíîëîãè÷íîñòüþ, ñî÷åòàíèåì ïî÷òè ìóçû-
êàëüíîé êîìïîçèöèè è òåì, ÷òî ïîâåñòâîâàíèå âñå âðåìÿ
ñáèâàåò ñ òîëêó. Êàê ïèøåò èññëåäîâàòåëü Ä. Êóðèëîâ, â
ðîìàíå çâó÷àò íîòû òîëüêî Äæîéñó ïðèñóùåãî ðåàëèçìà.
Ýòî ìîäåðíèñòñêàÿ ïðîçà "ïîòîêà ñîçíàíèÿ", ñ íåçàêîí-
÷åííûìè ýïèçîäàìè, íåîæèäàííûìè âðåìåííûìè ñêà÷-
êàìè èëè êîãäà äåéñòâèå ðàçâèâàåòñÿ çà ñ÷åò âíóòðåííå-
ãî ìîíîëîãà ãåðîÿ, ìàñòåðîì êîòîðîãî áûë ïðèçíàí
Äæîéñ [14].

Â ðîìàíå äàåòñÿ ñðàçó ìíîãî ìèêðîñþæåòíûõ ëèíèé, â
òîì ÷èñëå è ëþáîâíûõ, è ïîñòîÿííî ñîåäèíÿåòñÿ âûñîêîå
è íèçêîå, òî÷íåå, ïðîèñõîäèò ïîñòîÿííûé ðàçìåí âûñî-
êîãî çà ñ÷åò óâëå÷åííîñòè íèçêèì è óñëîæíÿþùåé ïîâå-
ñòâîâàíèå âíóòðåííåé èðîíèè ãëàâíîãî ãåðîÿ. Òàê, íà-
ïðèìåð, Ñòèâåí, ñìîòðÿ îäíàæäû âñëåä óäàëÿþùåéñÿ äå-
âóøêå, êîòîðàÿ åìó íðàâèòñÿ, òàê óâëåêàåòñÿ ðàçãîâîðîì
ñ ñàìèì ñîáîé, ÷òî åå óäèâèòåëüíûå ãëàçà îêàçûâàþòñÿ
âòîðè÷íû ïî ñðàâíåíèþ ñ îòáëåñêîì íå÷èñòîò â ëóæå, ñ
êîòîðûìè åå âçãëÿä òîëüêî ÷òî ñðàâíèâàëñÿ [24].

Äæîéñ ïðîâîöèðóåò íàìåðåííûì öèòèðîâàíèåì ñà-
ìûõ ðàçíûõ àâòîðîâ, íà÷èíàÿ ñî ñâ. Åêàòåðèíû Ñèåíñêîé
è ñâ. Ôîìû  Àêâèíñêîãî è öåëîãî ðÿäà èåçóèòîâ-èñïàíöåâ
è êîí÷àÿ ïîýòàìè-ðîìàíòèêàìè è ìàñòåðàìè íåäàâíî
âûøåäøåãî èç ìîäû ñèìâîëèçìà, ñëîâíî ïèñàòåëü íà-
ïðàøèâàëñÿ íà îáâèíåíèÿ êðèòèêîâ â ïîäðàæàòåëüñòâå.

Â öåëîì ïðîâîêàöèÿ Äæîéñà, ïðè âñåé âåñîìîñòè
èäåîëîãåì ðîìàíà, â ÷àñòíîñòè ðåëèãèîçíûõ, íàïðàâëåíà
íà òî, ÷òîáû óáåäèòü ÷èòàòåëÿ â òîì, ÷òî âàæíåå íå ×ÒÎ
íàïèñàíî, à ÊÀÊ. È ýòîò ïðèíöèï ñîáëþäàåòñÿ íå êàê èñ-
êëþ÷èòåëüíî èãðà óìà. Ýòî òðóäíîðàçðåøèìàÿ çàäà÷à
äëÿ áóäóùåãî êîðèôåÿ ìîäåðíèçìà. Îáðåòåííàÿ èñòîðè-
êàìè ëèòåðàòóðû óáåæäåííîñòü â íåïîâòîðèìîñòè ðîìà-
íà "Ïîðòðåò õóäîæíèêà â þíîñòè" ïîñòîÿííî ïîðîæäàåò
íîâûå âîïðîñû ê àâòîðó.

Ïåðâûé âîïðîñ îòíîñèòñÿ ê ñìûñëó íàçâàíèÿ ïðîèç-
âåäåíèÿ. Ñ îäíîé ñòîðîíû, ãëàâíûé ãåðîé íå ÿâëÿåòñÿ õó-
äîæíèêîì â ïðÿìîì ñìûñëå ñëîâà, íî ïðè ýòîì åæå÷àñíî
ãîòîâ ïîãðóçèòüñÿ ñ ãîëîâîé â ñâîé âîëøåáíûé âíóòðåí-
íèé ìèð îáðàçîâ è àññîöèàöèé. Ïðè âñåé âäîõíîâåííîñòè
è ñþæåòíîé ðîëè ñòèõîòâîðíûõ òåðöèí, ñîçäàííûõ Ñòèâå-
íîì â ïÿòîé ãëàâå ðîìàíà, îíè âûãëÿäÿò ÷åì-òî èñêóñ-
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ñòâåííûì ïî ñðàâíåíèþ ñ áîãàòñòâîì âíóòðåííåãî ìèðà
ãåðîÿ, ñóùåñòâóþùåãî â êîíòåêñòå óâëåêàòåëüíîé, íå-
ïðåñòàííîé èãðû. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, ÷èòàòåëü äîëæåí äî-
ãàäàòüñÿ, ÷òî ïîñòàâëåííûå â èñêëþ÷èòåëüíîå ïîëîæåíèå
ýòè ñòèõè Ñòèâåíà - ëèøü ýïèçîä â åãî òâîð÷åñêîé áèî-
ãðàôèè.

Ñëîâî "õóäîæíèê" ó Äæîéñà ÿâíî âûõîäèò çà ïðåäåëû
çíà÷åíèé èç ñëîâàðíîé ñòàòüè, è ïîä íèì ïîäðàçóìåâàåò-
ñÿ ïðåæäå âñåãî îòêðûòàÿ åùå â äðåâíîñòè ëè÷íîñòü Ìà-
ñòåðà, ñïîñîáíîãî íå òîëüêî âîñïðîèçâåñòè óâèäåííîå â
ñâîèõ îáðàçàõ, íî è ñîçäàòü ìèð çàíîâî. Âîîáùå â ðîìà-
íå âàæíîå ìåñòî çàíèìàåò òåìà ñâîáîäû, âûõîäà çà ïðå-
äåëû ÷åãî-ëèáî - øêîëû, Öåðêâè, ñåìüè, àâòîðèòåòà. Äà-
æå ýðóäèöèÿ è óñïåõè â ó÷åáå ãëàâíîãî ãåðîÿ îäíîâðå-
ìåííî ñîîáùàþò åìó ãîðäîñòü è òÿãîòÿò åãî.

Íî ýòè èäåè ñàìè ïî ñåáå ñòàðû, òàê êàê îíè óæå âîç-
íèêàëè â ýïîõó ðîìàíòèçìà, ñòîëü öåíèìóþ Ñòèâåíîì è
àâòîðîì, è Äæîéñ âûñòàâëÿåò òåìó òâîð÷åñòâà è êàê ó÷å-
íè÷åñòâî, âîçîáíîâëåíèå äàâíî çàáûòîãî ñòàðîãî, îáú-
åäèíÿÿ è â ñåáå, è â ãåðîå Ìàñòåðà è ó÷åíèêà.

Òàêèì îáðàçîì, Äæîéñ ðàçîáëà÷àåò íåêóþ èåðàðõèþ
âåùåé è ïîíÿòèé, îáúåäèíÿÿ èõ èëè ìåíÿÿ ìåñòàìè. È
Ñòèâåí, ãëóáîêî ïî÷èòàÿ ñèñòåìó öåííîñòåé ñâ. Ôîìû Àê-
âèíàòà, ïîñòåïåííî îòðèöàåò åãî ïîðÿäîê âåùåé, äëÿ òîãî
÷òîáû ñîçäàòü ïîðÿäîê âåùåé ñâîé ñîáñòâåííûé.

Âûõîä çà ïðåäåëû ÷åãî-ëèáî ïðåïîäíîñèòñÿ êàê ðà-
çîáëà÷åíèå, ðàññåêðå÷èâàíèå òàéíûõ ñòîðîí èùóùåé äó-
øè. Óæå â ñàìîì íà÷àëå äåéñòâèþ ðîìàíà ïðèäàåòñÿ óñ-
êîðåíèå áëàãîäàðÿ ýïèãðàôó èç VIII ãëàâû ïðîãðàììíîé
ïîýìû Îâèäèÿ "Ìåòàìîðôîçû": "Et ignotas animum dimit-
tit in artes" ("È ê ðåìåñëó íåçíàêîìîìó äóõ óñòðåìèë"). Â
ðîìàíå ñî ñêðóïóëåçíîñòüþ ñðåäíåâåêîâîãî áîãîñëîâà
âûñòðàèâàåòñÿ öåïî÷êà öåííîñòåé, íîñèòåëÿìè êîòîðûõ
âûñòóïàëè èçãíàííèêè, áåãëåöû è äèññèäåíòû: Îâèäèé -
Äàíòå - Áàéðîí - Íüþìåí - Ñòèâåí - Äæîéñ. Ñàðêàçì ãå-
ðîåâ ðîìàíà, ïîñòîÿííî âåäóùèõ ñïîðû ìåæäó ñîáîé, îò-
ñûëàåò ê îäíîìó èç "äèññèäåíòñòâóþùèõ" áîãîñëîâîâ
ñðåäíåâåêîâüÿ Ïüåðó Àáåëÿðó è åãî ãëàâíîìó ïðîèçâåäå-
íèþ "Pro et Contra".

Ïî÷åìó íèùèå äóõîì íàñëåäóþò Öàðñòâèå Áîæèå, à
ìèðîòâîðöû òîëüêî íàñëåäóþò çåìëþ, ñïðàøèâàåò íà-
ñòàâíèêà Ñòèâåí. Ïî÷åìó Õðèñòîñ ïðîñèë ïðèâîäèòü ê
Íåìó äåòåé, à íåêðåùåíûå äåòè ãîðÿò â Àäó, çàäàåòñÿ âî-
ïðîñîì ñòóäåíò Òðàìïë.

Ðàçîáëà÷åíèå ê ñàìîìó êîíöó ðîìàíà, êàçàëîñü áû,
óòâåðæäàâøèõñÿ â íåì äî ýòîãî èäåàëîâ ñëîâíî ïåðåâî-
ðà÷èâàåò êàòîëè÷åñêóþ òðàäèöèþ êîíòðîâåðñèè. Èçíàí-
êà êóëüòóðû äâèæåò ïîâçðîñëåâøèì óìîì Ñòèâåíà è åãî
òîâàðèùåé. Êàê ñêàæåò Êðýíëè î ìèðå, çâåçäû, æèâóùèå
ïî òó ñòîðîíó ñòîðîíó, - ïðåêðàñíûå òâàðè.

Îäíàêî, õîòÿ ñàì Ñòèâåí - áëåñòÿùèé ìàñòåð-ïîëå-
ìèñò, ñâîå èìÿ "Äåäàë" êàê èìÿ ìàñòåðà-õóäîæíèêà åìó
åùå ïðåäñòîèò îòâîåâàòü è îïðàâäàòü.

Ìíîãîîáåùàþùåå èìÿ "Äåäàë" òîæå ïðîèçâîäèò ýô-
ôåêò çàòàåííîé èðîíèè àâòîðà, òàê êàê ãåðîé Ñòèâåí ÿâ-
íî ïðåòåíöèîçåí è, ñêðûâàÿ, íàïðèìåð, ïîñëå ïîâîðîòíî-
ãî ðàçãîâîðà ñ Êðýíëè â ïÿòîé ãëàâå, èñòèííûå ÷óâñòâà ê
ïðîèñõîäÿùåìó â ñâîåì äíåâíèêå, îí òàê è íå ñïîñîáåí
îòâåòèòü ñåáå íà öåëûé ðÿä âîïðîñîâ. Èñêóññòâî ñîêðà-
òè÷åñêîãî äèàëîãà, òàê ãîñòåïðèèìíî ïðèíÿòîãî íà ñòðà-
íèöàõ ðîìàíà, èíîãäà âäðóã îïðîêèäûâàåòñÿ, ïðåâðàùà-
åòñÿ â ñîôèñòèêó, â êîòîðîé Ñòèâåí ïðåêðàñíî îòäàåò ñå-
áå îò÷åò. Ïîñëåäíèå ñòðàíèöû ðîìàíà ïðîèçâîäÿò íà ÷è-
òàòåëÿ äâîéñòâåííîå âïå÷àòëåíèå, ñ îäíîé ñòîðîíû -
ïðèòÿãàòåëüíîé íåèçâåñòíîñòè, à ñ äðóãîé - äóøåâíîé ïó-
ñòîòû ãëàâíîãî ãåðîÿ. Ãåðîé îñòàåòñÿ äëÿ ÷èòàòåëÿ áóíòà-
ðåì, íî ïîêà áóíòàðåì â äóøå.

Îäíàêî, åñëè ïðèíÿòü â ðàñ÷åò òîëüêî ýòè îáñòîÿòåëü-
ñòâà, ïåðåä íàìè íå ãåíèàëüíûé ðîìàí, à òàëàíòëèâàÿ
ìèñòèôèêàöèÿ. Òåì íå ìåíåå, ìíîãî ïîêîëåíèé çàâîðî-
æåíû ïîäëèííûì îáàÿíèåì ïðîèçâåäåíèÿ.

Ïîäîáíî ïîñëóøíîìó ðèìëÿíèíó, èñïîëüçîâàâøåìó
ñëîæèâøèåñÿ äî åãî êëàññè÷åñêîé ýïîõè æàíðû, Äæîéñ
íå ñêðûâàåò, ÷òî âî ìíîãîì îïèðàåòñÿ íà ñâîèõ ïðåäøå-
ñòâåííèêîâ â ëèòåðàòóðå, âïëîòü äî àíòè÷íûõ ìýòðîâ. 

Äæîéñ èñêóññòâåííî ñîñòàðèâàåò íåêîòîðûõ ñâîèõ
ãåðîåâ è èõ ÿçûê, ïðèäàâàÿ åìó òÿæåëîâåñíîñòè, ïîäîáíî
âõîäèâøåìó òîãäà â ìîäó ñàëîííîìó ñòèëþ shàbby chic
(áóêâ. "ñîñòàðèâàíèå").

Òàê æå ïðîâîêàöèîííûì ÿâëÿåòñÿ â ðîìàíå ïðèåì ïî-
ñòîÿííîãî öèòèðîâàíèÿ. Âïëîòü äî ïîñëåäíèõ ñòðàíèö ðî-
ìàíà àâòîðèòåòíûå äëÿ Ñòèâåíà èìåíà ó÷èòåëåé è èõ "çà-
ïîâåäè" â åãî óñòàõ áåçóïðå÷íû, íà÷èíàÿ ñî ñâ. Ôîìû Àê-
âèíàòà è êîí÷àÿ äåêàíîì Òðèíèòè-êîëëåäæà. Ëèøü ïîëó-
÷èâ îò íàñòàâíèêà çàäàíèå ñîçäàòü òðàêòàò ïî ýñòåòèêå,
ïîäîáíî àíòè÷íîìó Äåäàëó, êîòîðûé ñòàë çàëîæíèêîì
èíæåíåðíîãî òàëàíòà íà Êðèòå äëÿ ïîñòðîéêè ëàáèðèíòà,
Ñòèâåí âäðóã âûäàåò ðåçóëüòàò îò ïðîòèâíîãî, ôàêòè÷åñ-
êè ïàðîäèðóÿ ïåðåä îäíîêàøíèêàìè ñòèëü íàó÷íîé ñòà-
òüè:

Is a chair finely made tragic or comic? Is the portrait of Mona

Lisa good if I desire to see it? If not, why not? If a man hacking in fury

at a block of wood there an image of a cow, is that image a work of art?

If not, why not? [24]

Íî Äæîéñ, òàêèì îáðàçîì, ðàçîáëà÷àåò è ñåáÿ êàê àâ-
òîðà. Âåäü ïî÷òè äî êîíöà ïÿòîé ãëàâû ðîìàíà ÷èòàòåëü
ïðåîäîëåâàåò, êàê êèêëîïè÷åñêóþ êëàäêó ëàáèðèíòà, èí-
òåëëåêòóàëüíûå òîëùè ðîìàíà, à ê êîíöó îêàçûâàåòñÿ ëè-
öîì ê ëèöó ñ êàêèì-òî äðóãèì çíàíèåì, êîòîðîå ìàòü
Ñòèâåíà íàçûâàåò çíàíèåì ñåðäöà.

Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 1 ÿíâàðü 2018 ã.178
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Çà íåêîòîðûìè çàìûñëàìè Äæîéñà ñêðûâàþòñÿ îò-
êðûòèÿ â àíãëèéñêîé ëèòåðàòóðå êîíöà XIX âåêà.

Ýñòåòè÷åñêîå íà÷àëî íîâîãî àíãëîÿçû÷íîãî ðîìàíà è
ñòðåìëåíèå ïðåæäå âñåãî æèçíü ñäåëàòü èñòî÷íèêîì èñ-
êóññòâà ïîëîæåíî Î. Óàéëüäîì. Áóíòàðü è îäèíî÷êà,
Óàéëüä ñåðüåçíî ïîâëèÿë íà åâðîïåéñêèé ðîìàí XX â.
Îäíàêî ïåðåêëè÷êà ñ Óàéëüäîì èìååò ó Äæîéñà åùå îäèí
ñìûñë. Ãåðîé Äæîéñà âñå âðåìÿ íàõîäèòñÿ íà ïîðîãå
ðàçâðàùåííîñòè, è ïðåæäå âñåãî ðàçâðàùåííîñòè ïåðå-
ãðóæåííîãî çíàíèÿìè ïëîòñêîãî óìà. Òàêèì îáðàçîì,
ïîäðûâàÿ ê êîíöó ðîìàíà àâòîðèòåò íàóêîîáðàçèÿ è çàì-
êíóòîñòè ïðîâèíöèàëüíîé ñèñòåìû îáó÷åíèÿ, ñîõðàíèâ-
øåé, âïðî÷åì, âåñü áëåñê èåçóèòñêîé øêîëû, Äæîéñ ïðè-
äàåò ñëîâó "õóäîæíèê" ïîñëåäíèé, èñêóïèòåëüíûé ñìûñë.

Âñëåä çà ðîìàíîì "Ïîðòðåò Äîðèàíà Ãðåÿ" ("The
Portrait of Dorian Grey", 1890-1891) Äæîéñ ïðîäîëæàåò
òåìó ïîðòðåòà, îáúåäèíèâ â Ñòèâåíå, â îòëè÷èå îò
Óàéëüäà, è õóäîæíèêà, è åãî ìîäåëü. Ïðèáåãíóâ ê ïåðå-
êëè÷êå ñ ðîìàíîì ìàñòèòîãî, íî óæå ïîêîéíîãî àâòîðà,
Äæîéñ î÷èùàåò èñòîðèþ õóäîæåñòâåííîãî îáðàçà îò
óàéëüäîâñêîé ôàòàëüíîé ìèñòèêè. Íà óðîâíå ãèïîòåçû çà
òàêèì çàìûñëîì ìîãëà ñòîÿòü èäåÿ ñêðûòîãî õóäîæåñò-
âåííîãî ìàíèôåñòà î íåïðåðûâíîñòè òâîð÷åñòâà, êîãäà
ïîñëåäóþùèå ïðîèçâåäåíèÿ ìîãóò âîñêðåñèòü èëè ñïàñòè
ïîãèáøèå øåäåâðû è âìåñòå ñ íèìè ìîðàëüíûå öåííîñ-
òè (äëÿ Äæîéñà, êàê è äëÿ åãî áûâøåãî þíîøåñêîãî êóìè-
ðà ñâ. Ôîìû Àêâèíñêîãî, ýñòåòèêà è ìîðàëü íåðàñòîðæè-
ìû) ïðåäøåñòâóþùåé ýïîõè. Â îòëè÷èå îò Óàéëüäà,
Äæîéñ ñäåðæàííåå. Íàïðèìåð, îí èçáåãàåò îïèñàíèé
âíåøíîñòè èëè âî âñÿêîì ñëó÷àå íå ñòðåìèòñÿ âûñòàâ-
ëÿòü åå íàïîêàç. Íàïðîòèâ, Äæîéñ ñëîâíî ïîñòàâèë ïåðåä
ñîáîé öåëü ïðåîáðàçèòü â ðîìàíå ñåðûé öâåò, ñïðÿòàí-
íûé â Äîðèàíå Ãðåå (áóêâ. "çîëîòÿùàÿñÿ ñåðîñòü") è âåð-
íóòü ìîëîäîìó ÷åëîâåêó èñòèííîå ïðàâî íà ìíîãîîáðàçèå
õàðàêòåðà. Îäíàêî àâòîð ñîõðàíÿåò òàéíóþ ñèìïàòèþ êî
âñåìó íåâçðà÷íîìó, ïðåîáðàæàÿ åãî, ïðåâðàùàÿ âñå
áëåêëîå è òóñêëîå â ðîìàíå â âîëøåáñòâî è ãîòîâÿ ÷èòà-
òåëÿ ê ìûñëè, âûñêàçàííîé ê êîíöó ïðîèçâåäåíèÿ âñëåä
çà êóìèðîì Ï. Øåëëè îá èñòèííîì òâîð÷åñêîì îãíå, ðîæ-
äàþùåìñÿ â ìåðöàþùèõ óãëÿõ ("fading coals").

Îäíîâðåìåííî âñå ñåðîå âûñòóïàåò êàê âîçìîæíûé
ñèíîíèì ãðÿçíîãî è òîøíîòâîðíîãî è çàíèìàåò òó íèøó â
ðîìàíå, êîòîðîé ïðîòèâîïîñòàâëåíû ñèëà è ñòðàñòü.

Äàëåêèé óæå îò ñèìâîëèçìà êàê íàïðàâëåíèÿ, ðîìàí
íàïîëíåí ñèìâîëàìè - ôîëüêëîðíûìè, õðèñòèàíñêèìè,
íàó÷íûìè. Ñèìâîëîì ïîñòèæåíèÿ ìèðà ñòàíîâèòñÿ øàð,
ïðåäñòàâëåííûé â ðàçíûõ îáðàçàõ, áëàãîäàðÿ êîòîðûì
Äæîéñ îòêðûâàåò ïåðåä ÷èòàòåëåì ðàâíîïîëîæåííîñòü
âåùåé. Îáðàçû êîæàíîãî ìÿ÷à, ñîðòèðíîãî î÷êà ("ditch
square"), çàòåì ýëëèïñà íà óðîêå ìàòåìàòèêè óæå ñ ïåðâûõ
ñòðàíèö ðîìàíà ó÷àñòâóþò â î÷åð÷èâàíèè íåêîåãî êðóãà,
çà ïðåäåëû êîòîðîãî ó Ñòèâåíà ðàñòåò æåëàíèå âûéòè.

Èñêðû ëèòåðàòóðíîé èãðû è ñèìâîëèêè óêðàøàþò
òåêñò, ïðåâðàùàÿ åãî â èíòåðåñíî íàïèñàííóþ âåùü, ãäå
ðåëèãèîçíîñòü ïðîÿâëÿåòñÿ íå òîëüêî â ãëóáèííîì ïðè-
çâàíèè õóäîæíèêà, íî è â î÷èñòèòåëüíîì ïðåäíàçíà÷åíèè
ÿçûêà. Ýòîìó ñëóæèò, íàïðèìåð, ïðèåì ëèòåðàòóðíîãî
îáûãðûâàíèÿ, â ÷àñòíîñòè èìåí ñîáñòâåííûõ èëè ïðåâðà-
ùåíèå â íèõ èìåí íàðèöàòåëüíûõ. Ïðè ýòîì àâòîð âûñå-
êàåò îãîíü îñòðîóìèÿ èç ñàìûõ ÷òî íè íà åñòü íèçìåííûõ
ñèòóàöèé è ïðèâîäèò ãåðîÿ ê âåëèêèì îòêðûòèÿì. Íàïðè-
ìåð, óïîìÿíóòûå óæå ñþæåòû î øêîëüíîé óáîðíîé ïðåä-
ñòàþò â ìèíèàòþðíîé âûïèñàííîñòè. Ýòî öåëûé ìèð, öàð-
ñòâåííûé Àèä, â êîòîðîì ïðîèñõîäÿò ñóäüáîíîñíûå ñî-
áûòèÿ. Îáûêíîâåííîå î÷êî øêîëüíîãî ñîðòèðà â îðèãè-
íàëüíîì òåêñòå ïî÷òè ÷òî ïðåâðàùàåòñÿ â òîïîíèì, òàê
êàê ñî÷åòàíèå "ditch square" â øóòêó ìîæåò âîñïðèíè-
ìàòüñÿ êàê òî÷êà íà ãåîãðàôè÷åñêîé êàðòå. Ìèð, êîòîðûé
ñîçäàåò Äæîéñ äëÿ ñâîåãî ãåðîÿ, - ýòî öåëàÿ ñèñòåìà,
óíèâåðñóì, êîòîðûé ìîæåò íà÷àòüñÿ â ëþáîé òî÷êå ïðî-
ñòðàíñòâà, è íè÷òîæíîå ñàìî ïî ñåáå ìåñòî ditch square,
êóäà Ñòèâåíà ñòîëêíóëè îäíàæäû çà íåïîä÷èíåíèå êîë-
ëåêòèâíîìó íà÷àëó çàêðûòîãî ó÷åáíîãî çàâåäåíèÿ, ñòà-
íîâèòñÿ èñòî÷íèêîì, íåêèì foetus, çàðîäûøåì áóäóùèõ
ìûñëåé. Ïîñëå ïåðåæèòîé ìàëåíüêîé äðàìû ìèð âîêðóã
ïîòðÿñåííîãî ìàëü÷èêà ðàñïàäàåòñÿ íà îòäåëüíûå ýëå-
ìåíòû è òóò æå ñîáèðàåòñÿ âî âñåëåííóþ, "a big ball in the
middle of clouds" [24]. Çäåñü ditch square âûñòóïàåò àíòè-
òåçîé èëè ñâîåîáðàçíûì ïåðåâåðòûøåì ãàìëåòîâñêîé
Äàíèè êàê òþðüìû.

Èãðû ñî ñëîâàìè îòêðûâàþò öåëóþ ñåðèþ äæîéñîâ-
ñêèõ êàëàìáóðîâ ñ èìåíàìè ñîáñòâåííûìè. Ýòî ïðîäèê-
òîâàíî æåëàíèåì àâòîðà ñîçäàòü â ðîìàíå ïîäîáèå ëèòå-
ðàòóðíîãî ñîîáùåñòâà èëè êðóæêà. Íàïðèìåð, èìÿ ñòàð-
øåêëàññíèêà Óýëëñà (Wells), ñòîëêíóâøåãî Ñòèâåíà â î÷-
êî óáîðíîé, âûçûâàåò àññîöèàöèè ñî ñòàðøèì êîëëåãîé
ïî ïåðó, Ãåðáåðòîì Óýëëñîì, êîòîðûé îäíîâðåìåííî ñïî-
ñîáñòâîâàë èçäàíèþ ýòîãî ðîìàíà Äæîéñà è êðèòèêîâàë
åãî. Äðóãîé ïðèìåð - ýòî äÿäþøêà ×àðëüç èç ñåìüè Äå-
äàëîâ, êîòîðîãî òàê îáîæàåò Ñòèâåí è â êîòîðîì óãàäûâà-
åòñÿ äîáðûé îòåö àíãëèéñêèõ ëèòåðàòîðîâ - ×àðëüç Äèê-
êåíñ. Òàêîâà è òåòóøêà Äýíòè, ñòàâøàÿ ïåðâûì íàñòàâ-
íèêîì Ñòèâåíà. Îáëàäàÿ õàðàêòåðîì íåâåðîÿòíîé ìàãè-
÷åñêîé ïðèòÿãàòåëüíîñòè, îíà íåñëó÷àéíî íàçâàíà ïî
èìåíè, ÿâëÿþùèìñÿ â îðèãèíàëå îìîãðàôîì âåëèêîãî
Äàíòå - Dante.

ßçûê â ðîìàíå ÿâëÿåòñÿ òàéíûì ïðåäìåòîì èññëåäî-
âàíèÿ. Ñ äåòñòâà âåñü âíóòðåííèé ñòðîé Ñòèâåíà ïîä÷è-
íåí çâó÷àíèþ ÿçûêà âíóòðè ñîáñòâåííîãî ñîçíàíèÿ - â
ïðèáàóòêàõ, ïåñåíêàõ, êàëàìáóðàõ. Îáðàùàÿ âíèìàíèå íà
ñîîòâåòñòâèå ñëîâ äðóã äðóãó, Äæîéñ íåðåäêî ïðåâðàùà-
åò òàêèå ñòðîêè íå ïðîñòî â ïîâòîðû, à â ëèðè÷åñêèå ðå-
ôðåíû. Ñòèõè Ñòèâåíà áóäòî âûáîðìîòàíû, âûøåïòàíû,
áóêâàëüíî èçâëå÷åíû èç îêðóæàþùåãî ìèðà. Êðàñîòà åãî
îáðàçîâ ïðèñóòñòâóåò êàê ïëîä ñòðàííîãî, àëîãè÷íîãî àñ-
ñîöèàòèâíîãî ïîèñêà.

179Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 1 ÿíâàðü 2018 ã.



ëÝíçε

ФИЛОЛОГИЯ

Òàê, â îäíîì èç ýïèçîäîâ ïåðâîé ãëàâû ðîìàíà, äëÿ
òîãî ÷òîáû ñêàçàòü, ÷òî "Eileen had long white hands… and
thin and cold and soft. That was ivory. That was the mean-
ing of Tower of Ivory (cëîâà èç ëàòèíñêèõ Ëèòàíèé Áîãîðî-
äèöå) [24], ìûñëü ìàëåíüêîãî Ñòèâåíà ïðîõîäèò öåëûé
ïóòü, ïðîñëåæèâàÿ ñâÿçü ÿâëåíèé ðàçíîãî ïîðÿäêà:

...What did that mean about the smugging in the square?.. Simon

Moonan had nice clothes and one night he had shown him a ball of

creamy sweets... And one day Boyle had said that art elephant had

two tuskers instead of two tusks... Eileen had long thin cool white

hands too because she was a girl. They were like ivory; only soft. That

was the meaning of TOWER OF IVORY... [24].

Âàæíà è õðîíîëîãè÷åñêàÿ ñèìâîëèêà, îáðàçóþùàÿ
êîìïîçèöèþ ïðîèçâåäåíèÿ.

Äëÿ ïèñàòåëÿ, èðëàíäöà ïî ïðîèñõîæäåíèþ, âàæíà
èìåííî õðîíîëîãèÿ áîëüøîãî îñåííåãî êðóãà ñ òî÷êè çðå-
íèÿ òðàäèöèè, âïèòàííîé ñ ìîëîêîì ìàòåðè, òàê êàê â Èð-
ëàíäèè ñî Äíÿ Âñåõ Ñâÿòûõ, òî åñòü ñ 1 íîÿáðÿ, íà÷èíàåò-
ñÿ íîâûé îòñ÷åò âðåìåíè.

Ðîìàí íà÷èíàåòñÿ ñ îáðûâî÷íûõ äåòñêèõ âîñïîìèíà-
íèé Ñòèâåíà, äàëåå áîëåå ïîñëåäîâàòåëüíî ðàçâèòèå åãî
äåéñòâèÿ ïðèõîäèòñÿ íà íîÿáðü-äåêàáðü, íåçàäîëãî äî
Ðîæäåñòâà. Ïîõîæèì îáðàçîì âûñòðîåíî âðåìÿ âî âòî-
ðîé ÷àñòè ðîìàíà. Ñ òðåòüåé ãëàâû íà÷èíàåòñÿ ðàçâåðíó-
òîå îïèñàíèå ïðåäðîæäåñòâåíñêèõ äóõîâíûõ óïðàæíåíèé
â ïàìÿòü ñâ. Ôðàíöèñêà Êñàâåðèÿ, â ïÿòîé ãëàâå ïîâåñò-
âîâàòåëüíûé êðóã çàâåðøàåò îñåííèé öèêë, êàê â ïåðâîé
ãëàâå, à â ôèíàëå îïÿòü äàíû îáðûâî÷íûå çàïèñè, íà ýòîò
ðàç èç äíåâíèêà ïîâçðîñëåâøåãî Ñòèâåíà Äåäàëà.

Îäíèì èç ñàìûõ çíà÷èòåëüíûõ ñèìâîëîâ ðîìàíà ÿâ-
ëÿåòñÿ îãîíü ñ åãî äðåâíåé è áîãàòîé ñèìâîëèêîé. ßçûêè
ïëàìåíè ïîñòîÿííî ïðîðûâàþò õóäîæåñòâåííóþ ïëîòü
ðîìàíà, ÷òîáû âûñâåòèòü èëè âûæå÷ü áîëåå âàæíûå äëÿ
àâòîðà ôèëîñîôñêèå ñìûñëû.

Ïðåæäå âñåãî, îãîíü ïðåäñòàåò â ðîìàíå êàê ðóêîò-
âîðíàÿ ìàòåðèÿ, êàê ñèìâîë äîìàøíåãî î÷àãà, è ïðîòèâî-
ïîñòàâëÿåòñÿ âñåìó, ÷òî íå ÿâëÿåòñÿ îãíåì. Ñâåò îãíÿ,
òåïëî îáíàðóæèâàþò ñâîå ïðèñóòñòâèå êàê ïðîòèâîïî-
ëîæíîñòü âñåìó çàòõëîìó, ñêëèçêîìó: ñïèòîìó ÷àþ â
øêîëüíîé ñòîëîâîé (hogwash), æèæå â øêîëüíîé óáîðíîé
(scum), ñëîâó "ïîäëèçà" (suck), ïîõîæåìó íà çâóê âûïðû-
ãèâàþùåé èç ðàêîâèíû ïðîáêè.

Çàêðûòûé îãîíü - ýòî ñèìâîë ëè÷íîãî ïîñâÿùåíèÿ.
Íàïðèìåð, ðàçãîâîð ñ äåêàíîì ïðîèñõîäèò ó êàìèíà, òàê-
æå âîïëîùàþùåãî â ñåáå ñìûñë èíèöèàöèè, è èåçóèò
ñòàâèò ïåðåä Ñòèâåíîì çàäà÷ó ñîçäàòü òðàêòàò ïî ýñòå-
òèêå è ëåãêî ïðè ýòîì ïåðåõîäèò â ðàçãîâîðå ê ïðîáëåìå
òÿãè ïðè ðîçæèãå, îòäàâàÿ äàíü äðåâíåìó îáîáùåíèþ
"èñêóññòâà" è "ðåìåñëà" â ïîíÿòèè "ars": "A draught is said
to be a help..." [24].

Óïîìÿíóòàÿ ðàâíîïîëîæåííîñòü âåùåé ó Äæîéñà, è
ïðåæäå âñåãî, âûñîêîãî è íèçêîãî, ñ ñàìîãî íà÷àëà êîð-
ðåëèðóåò ñ òåìîé îãíÿ â ðîìàíå.

Íàïðèìåð, ýòî ðàçâåðíóòûé ïîðòðåò òåòóøêè Äýíòè.
Ìàëü÷èê ìîã òîëüêî ÷òî âñïîìèíàòü åå ïî ñâîéñòâåííîé
åé îòðûæêå ïîñëå åäû, - êàê âäðóã òåòóøêà ïðåâðàùàåò-
ñÿ â ãåðîÿ è ïðåäâîäèòåëÿ - è ïî÷òè Äàíòå! - ñðåäè îãíÿ,
êîòîðûé èñòî÷àþò â âîîáðàæåíèè ìàëü÷èêà ìîðñêèå
âîëíû:

How pale the light was at the window! But that was nice. The fire

rose and fell on the wall. It was like waves... Someone had put coal on

and he heard voices. They were talking... They fell upon their knees,

moaning in row. And he saw Dante in a maroon velvet dress and with

a green velvet mantle hanging from her shoulders walking proudly and

silently past the people who knelt by the water's edge [24].

Èìåíà "Äýíòè" è "Äàíòå", áóäó÷è îìîãðàôàìè â àíã-
ëèéñêîì ÿçûêå (Dante), ïàðàäîêñàëüíî âëèÿþò íà âîîá-
ðàæåíèå Ñòèâåíà. Íå ñëó÷àéíî âïîñëåäñòâèè ñî Ñòèâå-
íîì ïðîèñõîäÿò ñîáûòèÿ, íàïîìèíàþùèå ïóòåøåñòâèå
Äàíòå ïî íåáó â ïîèñêàõ Áåàòðè÷å. Òàê æå, êàê è Äàíòå,
Ñòèâåí ïåðåæèâàåò â ñâîåì âîîáðàæåíèè âèäåíèå ×èñ-
òèëèùà â îäíîì èç ñâîèõ ñíîâ è ìèñòè÷åñêîå îáðó÷åíèå ñ
äåâóøêîé Ìåðñåäåñ.

Ïî÷òè áåñöâåòåí ïîðòðåò îñóíóâøåãîñÿ îòöà Àðíîëëà,
êîãäà Ñòèâåí âñòðå÷àåò åãî âî âðåìÿ äóõîâíûõ óïðàæíå-
íèé â Áåëüâåäåðå (â òðåòüåé ãëàâå), è èìåííî ýòîò ïåðñî-
íàæ ïåðåðàñòàåò â îáðàç ïëàìåííîãî ïðîïîâåäíèêà, ðàñ-
êðûâøåãî þíîøàì òåìó Àäà.

Êàê íà êàðòèíå õóäîæíèêà, îáðàç îãíÿ âîçíèêàåò â ðî-
ìàíå òàì, ãäå íóæíà íåêàÿ äîïîëíèòåëüíàÿ êðàñêà, îñî-
áûé àêöåíò. Òàê, ïîåçä, íà êîòîðîì îòåö è þíîøà åäóò â
Êîðê, áóêâàëüíî âûñåêàåò èñêðû; â ñïîðàõ Ñòèâåí ïîñòî-
ÿííî êðàñíååò; äÿäþøêà ×àðëüç ÷àñòî ïîïûõèâàåò ñèãà-
ðîé; à êîãäà ìèñòåð Äåäàë ïðèâîäèò ñûíà â àíàòîìè÷åñ-
êèé òåàòð Êîðîëåâñêîãî êîëëåäæà â Êîðêå, ãäå îí ñàì êî-
ãäà-òî ó÷èëñÿ, òî íàïðÿæåíèå ïîâåñòâîâàíèþ, ïðîíèêíó-
òîìó íàçèäàòåëüíîñòüþ îòöà, âîçâðàùàåò âäðóã çàìå-
÷åííîå Ñòèâåíîì íà îäíîé èç ïàðò âûöàðàïàííîå ñëîâî
"foetus", êîòîðîå, êàê è ñëîâî "focus", â ëàòûíè çíà÷èò èñ-
òî÷íèê, â òîì ÷èñëå ñâåòà è îãíÿ.

Îãîíü ñïðÿòàí â èìåíè çíàêîìîé Ñòèâåíà, "Ýéëèí",
ïðîèñõîäÿùåì îò ãðå÷åñêîãî ñëîâà , òî åñòü "ôà-
êåë".

Ó. Ýêî çàìåòèë, ÷òî æèçíü Ñòèâåíà â "Ïîðòðåòå õóäîæ-
íèêà â þíîñòè" âïèñàíà â ëèòóðãè÷åñêîå âðåìÿ, â êðóã êà-
òîëè÷åñêèõ ïðàçäíèêîâ [23].

Ïåðâûé ïîâåñòâîâàòåëüíûé öèêë â ðîìàíå ðàñêðó÷è-
âàåòñÿ ïðèáëèçèòåëüíî ñ Àäâåíòà è ïðèõîäèò ê Ðîæäåñò-
âó. Îãîíü â êàìèíå â Ðîæäåñòâî, âûçûâàþùèé àññîöèà-
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öèè ñî Ñâÿòûì Ñåìåéñòâîì íà ïîëîòíàõ õóäîæíèêîâ
ïîçäíåãî Âîçðîæäåíèÿ, òàêîé æå çàâîðàæèâàþùèé, êàê è
"the fire of smoking turf" â îáûêíîâåííîì èðëàíäñêîì äå-
ðåâåíñêîì äîìå.

Òåìà îãíÿ ïîñòåïåííî óñëîæíÿåòñÿ. Ê ñòàòüå ïîñòàâ-
ëåí ýïèãðàô èç èçâåñòíîãî ñòèõîòâîðåíèÿ Ì. Ëåðìîíòî-
âà "Åñòü ðå÷è - çíà÷åíüå..." [15]. Ñîïîñòàâëåíèå ñ Ëåð-
ìîíòîâûì íå ñëó÷àéíî, è îíî íåíàìåðåííî ñáëèæàåò äâå
ðàçíûå êóëüòóðû è ýïîõè. Ïî ñþæåòó, Ñòèâåí Äåäàë ñî-
çäàåò ïðåêðàñíûå ñòèõè, è ðîìàí ïîñâÿùåí â ÷àñòíîñòè
òàéíå èõ ðîæäåíèÿ ïîä âëèÿíèåì ëþáèìîé ñòðîêè èç
Øåëëè, êîãäà þíîøåñêèé øåäåâð áóêâàëüíî ðîæäàåòñÿ
èç ñâåòà âèòðàæåé:

Are you not weary of ardent ways,

Lure of the fallen seraphim,

Tell no more of enchanted days... [24]

Ïîýçèÿ Ñòèâåíà ðîæäàåòñÿ â ñëîæíîì, ïî÷òè àáñóðä-
íîì ìèðå îêñþìîðîíà. Íî ýòî æå ÷óâñòâîâàë è Ëåðìîí-
òîâ, êîãäà ïèñàë î òüìå è íè÷òîæåñòâå êàê ðàâíîïîëî-
æåííûõ èñòî÷íèêàõ ïîýçèè.

ßçûê ðîìàíà ïîäîáåí îãíþ, ïðåâðàùàÿ âñå â äâèæå-
íèå íà ñâîåì ïóòè. Íî âûñîêèé òîí, ê êîòîðîìó ñòðåìèò-
ñÿ äóøà ãåðîÿ, ñëîâíî íóæäàåòñÿ â ÿçûêå áîëåå íèçêèõ
ëèòåðàòóðíûõ æàíðîâ, êàê îãîíü íóæäàåòñÿ â äðåâåñèíå
èëè òîðôå. Âñÿ ïðåëåñòü è ïåñòðîòà, âñÿ èãðà ÿçûêà æè-
âîé ðå÷è, ïðåæäå âñåãî øêîëüíèêîâ, ÷àñòî ïðèïðàâëåí-
íîé íàðîäíûìè ìåòàôîðàìè, ïðåïîäíåñåíà èíîãäà
ñëîâíî îñòðîóìíàÿ ïåðåäåëêà àíòè÷íûõ êîìåäèé â äóõå
Ïëàâòà:

7 I wouldn't like to be Simon Moonan and Tusker Cecil Thunder

said. But I don't believe they will be flogged. Perhaps they will be sent

up for twice nine.

7 No, no, said Athy. They'll both get it on the vital spot. 

Wells rubbed himself and said in a crying voice:

7 Please, sir, let me off!

Athy grinned and turned up the sleeves of his jacket, saying:

It can't be helped;

It must be done.

So down with your breeches

And out with your bum. [24]

Òåìà îãíÿ ïðåäñòàâëåíà èåðàðõè÷íî, ñëîâíî â íå-
ñêîëüêèõ èïîñòàñÿõ: êàê âûñøèé íåòâàðíûé îãîíü, ñèì-
âîë Ñâÿòîãî Äóõà â õðèñòèàíñòâå, êàê îãîíü òâîð÷åñòâà,
êàê ìàòåðèÿ è îäíà èç ñòèõèé è êàê îãîíü Àäà, íå äàþùèé
íè ñâåòà, íè òåïëà.

Î÷åðåäíîé õðîíîëîãè÷åñêèé êðóã ñ ââåäåíèåì â íåãî
ëèòóðãè÷åñêîãî âðåìåíè âîçíèêàåò âî âòîðîé ãëàâå ðî-
ìàíà, êîãäà ïîâåñòâîâàíèå óñòðåìëÿåòñÿ èç îñåííåãî
ïëàìåííîãî ñåíòÿáðÿ íà÷àëà ãëàâû â êàíóí Äóõîâà Äíÿ,
íà ïðåäñòàâëåíèå ïüåñû, ñïåöèàëüíî ïîäãîòîâëåííîé ïî
ýòîìó ñëó÷àþ (Whitsuntide Play).

Îäíàêî äàííûé ýïèçîä äàëåê îò êàêîé-ëèáî âîçâû-
øåííîé èíòîíàöèè ïðàçäíèêà. Ðåëèãèîçíîå äåéñòâî âîç-
íèêàåò â ïðèçåìëåííîé ñèòóàöèè êîíôëèêòà ñî ñâåðñò-
íèêàìè, êîãäà Ñòèâåíà îòëóïèëè òðîñòüþ çà åãî óâëå÷å-
íèå ïðîçîé êàðäèíàëà Íüþìåíà, íàçâàííîé â ðîìàíå
äæîéñîâñêèì "ñâåòîâûì" ýïèòåòîì: "ñðåáðîòêàíàÿ" ("sil-
verveined") [24].

Äðóãîé äóõîâíîé öåííîñòüþ îãíÿ ÿâëÿåòñÿ äðåâíÿÿ
ñèìâîëèêà ïîñâÿùåíèÿ. Èìåííî ïîòîìó òàê âàæíû â òåê-
ñòå ñöåíû ó êàìèíà. Îòâåðãíóâ íà ñàìûõ ïîñëåäíèõ ñòðà-
íèöàõ ðîìàíà àâòîðèòåò äåêàíà Òðèíèòè-êîëëåäæà,
Äæîéñ áðîñàåò òåíü íà êàìèííóþ, èëè ñàëîííóþ, ýñòåòè-
êó, êîòîðàÿ äîëæíà îêîí÷àòåëüíî ïåðåéòè âî ÷òî-òî íî-
âîå â ïðåääâåðèè Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû, âðåìåíè çà-
âåðøåíèÿ "Ïîðòðåòà õóäîæíèêà â þíîñòè". Òðàäèöèÿ
ñëîâíî ñæèãàåò â ðîìàíå ñàìîå ñåáÿ.

Îäíàêî Äæîéñ âèäåë â îãíå è èíîå ñîäåðæàíèå, íå çà-
âèñÿùåå îò ýïîõè è ëèòåðàòóðíûõ íàïðàâëåíèé. Ãëàâíîå,
÷òî ìîæåò ïðîèñõîäèòü ñ ãåðîåì ëþáîé ëèòåðàòóðíîé è
èñòîðè÷åñêîé ýïîõè, - ýòî ïåðåïëàâêà äóøè. Îãîíü è îá-
æèãàåò, è âûðàæàåò íåñïîêîéíóþ äóøó ãåðîÿ è ïðîòèâî-
ïîñòàâëÿåòñÿ ðîâíîìó, áåçãðàíè÷íîìó ñâåòó. Êàê ïèñàë â
êíèãå, ïîñâÿùåííîé Äæîéñó, Ó. Ýêî, â îñíîâó ýñòåòèêè
ïèñàòåëÿ áûëà ïîëîæåíà èäåÿ îñîáûõ ìîìåíòîâ îòêðîâå-
íèÿ â æèçíè ãåðîÿ, èëè ýïèôàíèé [23]. Ýïèôàíèÿ êàê ÿâ-
ëåíèå, óïîäîáëÿþùåå çåìíîé ìèð Áîæåñòâåííîìó ïî-
ðÿäêó âåùåé, íåïîñðåäñòâåííî ñâÿçàíà ñî ñâåòîì. Èç-
ó÷åíèþ åãî ïðèðîäû îòâîäèòñÿ çíà÷èòåëüíîå ìåñòî â
êîíöå XIX - íà÷àëå ÕÕ ââ. è â íàóêå, è â èñêóññòâå. Ì.
Ïðóñò, Ï. Êëîäåëü, ìíîãèå ñêóëüïòîðû, õóäîæíèêè èçó÷à-
ëè è ñðàâíèâàëè îãîíü è ñâåò ìåæäó ñîáîé. Äæîéñ íå ìîã
áûòü íå ïðèîáùåí ê ýòèì øòóäèÿì â ýïîõó áîëüøèõ äî-
ñòèæåíèé â èçó÷åíèè ñâåòà â ôèçèêå. 

Îäíàêî ðàçãàäûâàíèå ýïèôàíèé ó Äæîéñà òðåáóåò
îñîáîãî ïîãðóæåíèÿ â òåêñò ðîìàíà. Êàê áû íè áûë àáñóð-
äåí ìèð, â íåì åñòü ïîäëèííîñòü, ïîèñêó êîòîðîé ñî ñòðà-
ñòüþ îòäàåòñÿ ãëàâíûé ãåðîé.

Ïîñëå èñïîâåäè Ñòèâåíà, êîãäà îí âèäèò â ãîòè÷åñêîì
ñîáîðå åäâà óëîâèìûå ëó÷è ñâåòà, ïàäàþùèå ñêâîçü îê-
íî íà àëòàðü, ñëó÷àåòñÿ ÷óäî, è â ñîçíàíèå Ñòèâåíà ïðî-
íèêàåò äóõîâíûé ñâåò. Òåïåðü Ñòèâåíó îòêðûò ïóòü äëÿ
ñîçäàíèÿ ÷åãî-òî ïðåêðàñíîãî.

Îäíàêî çàìûñåë àâòîðà óñëîæíÿåòñÿ, è ÷èòàòåëü íà-
ïðÿæåííî îæèäàåò ýïèôàíèè, îòêðûòèÿ, ðàçâÿçêè.

Îäíèì èç êóëüìèíàöèîííûõ ìîìåíòîâ â ðîìàíå ÿâëÿ-
þòñÿ òåðöèíû Ñòèâåíà, âûïëåñíóâøèåñÿ áóêâàëüíî èç-
ïîä ñïóäà åãî óìà. Ñîçäàíèþ ñòèõîòâîðåíèÿ ïî ñþæåòó
ïðåäøåñòâóåò öåëûé ðÿä ñîáûòèé, ãëàâíûì â ðÿäó êîòî-
ðûõ îêàçûâàåòñÿ ýïèçîä, êàçàëîñü áû, ìåíåå âñåãî ïðåä-
âåùàâøèé Ñòèâåíó îçàðåíèå.
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Äæîéñ ñíîâà ïðèíèìàåòñÿ çà ðàçîáëà÷åíèå. Íà ñåé
ðàç - âñåãî òåîðåòè÷åñêîãî, âûñïðåííåãî. Êàê ïðè ïðîÿâ-
ëåíèè ôîòîïëåíêè, àâòîð èùåò íîâûõ êîíòðàñòîâ äëÿ
ðîæäåíèÿ îáðàçà.

Èñêðåííèé ïîñëåäîâàòåëü ñâ. Ôîìû Àêâèíàòà, ëó÷-
øèé ó÷åíèê ñâîèõ íàñòàâíèêîâ, Ñòèâåí òàêæå æäåò ÷åãî-
òî ãëàâíîãî. Ýòèì èìïóëüñîì îêàçûâàåòñÿ íå ó÷åíàÿ áå-
ñåäà ñ äåêàíîì Òðèíèòè-êîëëåäæà è íå ñïîð ñ îäíîêàø-
íèêàìè îá ýñòåòèêå, à èñòîðèÿ äåðåâåíñêîãî îäíîêóðñíè-
êà Äýâèíà ïî ïðîçâèùó "Ôèðáîëã" î òîì, êàê îí, âîçâðà-
ùàÿñü èç ãëóõîâàòîãî ìåñòå÷êà ïîñëå ôóòáîëüíîãî ìàò÷à,
áûë âûíóæäåí ïîïðîñèòü ìîëîêà ó ìîëîäîé êðåñòüÿíêè,
ïîñòó÷àâøèñü ê íåé â äîì. Íåçàòåéëèâàÿ è ïîíà÷àëó
ñêó÷íàÿ èñòîðèÿ, ðàññêàçàííàÿ ïðîñòûì ïàðíåì, íåîæè-
äàííî îêàçàëàñü íàïîëíåíà òàéíîé. Èñêðåííèé, çàäó-
øåâíûé ðàññêàç âûçâàë â Ñòèâåíå îò÷åòëèâîå ïîíèìà-
íèå ïîäëèííîñòè è òîé ÷èñòîòû, êîòîðóþ õðàíèëà ïàìÿòü
Ñòèâåíà ïî äåòñêîé, ñêàçî÷íîé èñòîðèè î äîáðîé êîðîâå
Moocow. Íåñêîëüêî ðàç ïîâòîðåííàÿ ïî ñâîåé ñîâåð-
øåííî íå îòòî÷åííîé ëèòåðàòóðíî ôîðìå ôðàçà Äýâèíà î
òîì, êàê æåíùèíà äîëãî ñìîòðåëà ïîòîì åìó âñëåä, äàëà
âîçìîæíîñòü Ñòèâåíó ãëóáæå, ÷åì âî âðåìÿ áåñåäû ñ äå-
êàíîì, ïðîíèêíóòü â ñóòü êðàñîòû, êîòîðàÿ ìîæåò ñóùåñ-
òâîâàòü â ñàìûõ íåïðèìåòíûõ, îáû÷íûõ ñ òî÷êè çðåíèÿ
ýñòåòèêè, ìîìåíòàõ. Íàêîíåö-òî Ñòèâåí ïåðåæèë ÷òî-òî
ïîõîæåå íà êàòàðñèñ. Îòêðûòèåì äëÿ Ñòèâåíà ñòàëè äàâ-
íî æèâóùèå â äóøå ÷åëîâåêà âåùè, êîòîðûå, íåñìîòðÿ íè
íà êàêèå òåîðåòè÷åñêèå ïðåäïîñûëêè â èñêóññòâå, ìîãóò
èçëèòü èñòèííûé ñâåò êðàñîòû. Òåìíûå èëè íè÷òîæíûå
ñëîâà, òëåþùèå óãëè, èëè "fading coals", îíè è òîëüêî îíè
ïðèâîäÿò ãåðîÿ â ñîñòîÿíèå çàâîðîæåííîñòè.

Êàçàëîñü áû, ÷èòàòåëü âíîâü ïðèáëèæàåòñÿ ê âûñîêî-
ìó, ÷òîáû óæå íå ïîêèíóòü åãî, íî íå ñòèõàìè Ñòèâåíà
îêàí÷èâàåòñÿ ïîâåñòâîâàíèå. Â ïÿòîé ãëàâå áëèæå ê ôè-
íàëó ïðîèñõîäèò òîò ñëîì, êîòîðûé îêîí÷àòåëüíî îñâî-
áîæäàåò ãåðîÿ èç ïëåíà èäåé è ñìûñëîâ.

Äæîéñ è åãî ãåðîé ïðèõîäÿò ê âûâîäó î òîì, ÷òî æèçíü
íå ìîæåò äàòü äî êîíöà ïîâîäà äëÿ ïîäëèííîãî êàòàðñè-
ñà, çà èñêëþ÷åíèåì îñîáûõ ñèòóàöèé. Äàæå âíóòðåííÿÿ
æèçíü äóøè ïîäâåðãàåòñÿ ñîìíåíèþ ó òîãî, êòî ÷èòàåò
ñëèøêîì îòêðîâåííûå ñòðîêè èç äíåâíèêà Ñòèâåíà. Ïî-
ìèìî ëè÷íûõ òâîð÷åñêèõ óñòàíîâîê àâòîðà, íà ïèñàòåëÿ
îêàçàë âëèÿíèå íîâûé òåàòð Ã. Èáñåíà, êîòîðîãî Äæîéñ
áîãîòâîðèë [12]. Îñíîâó òâîð÷åñòâà Äæîéñ âèäåë â äðà-
ìå, êàê àíòè÷íîé èëè äðàìå Íîâîãî âðåìåíè, òàê è ñîâðå-
ìåííîé. Ñâîè ëèòåðàòóðíûå ýññå è ñåìèíàðû íà÷àëà âå-
êà Äæîéñ ïîñâÿòèë ïðåæäå âñåãî ýòîìó ðîäó èñêóññòâà.

Åäèíñòâåííûì ïîäëèííî âûñîêèì æàíðîì äëÿ Äæîéñà
ÿâëÿåòñÿ òðàãåäèÿ, è ñàìàÿ íàñûùåííàÿ æèçíü ìîæåò
áûòü òîëüêî åå ïîäîáèåì:

His father's whistle, his mother's muttering, the
screech of unseen maniac were to him now so many voic-
es offending and threatening to humble the pride of his
youth [24].

"Squalid way of life", èëè, êàê ïðåêðàñíî ïåðåâåë Ñ. Õî-
ðóæèé, "íåîáîææåííàÿ æèçíü" [7], äàþùàÿ î ñåáå çíàòü â
ñàìûå òÿæåëûå ìîìåíòû ñóùåñòâîâàíèÿ äëÿ Ñòèâåíà,
ÿâëÿåòñÿ ÿðêîé àíòèòåçîé èíîé æèçíè, èñïûòàííîé è
îáîææåííîé. Íî èíàÿ, ïîäëèííàÿ, æèçíü íåñåò â ñåáå
òðàãè÷åñêèé ñìûñë, à äëÿ ÷åëîâåêà ÕÕ â. ÿâëÿåòñÿ ïðåä-
âåñòèåì âîéíû. Âîò ïî÷åìó â ðîìàíå "Ïîðòðåò õóäîæíè-
êà â þíîñòè" òàêîé ñëîì ïîâåñòâîâàíèÿ îùóòèì áëèæå ê
ôèíàëó (1915ã.), õîòÿ èðîíèÿ è âûñâå÷èâàíèå íåëåïûõ
ñòîðîí áûòèÿ ïðèñóùà âñåìó òåêñòó â öåëîì.

Ðåàëèçì Äæîéñà êàê ðàç è ñîñòîèò â òîì, ÷òî, äåëàÿ
ìíîãèå êàðòèíû áûòèÿ íàðî÷èòî ñìåøíûìè, îí ïîêàçû-
âàåò æèçíü â åå èñòèííîé ñóòè è îäíîâðåìåííî ñïîñîáåí
áóêâàëüíî óïèâàòüñÿ èìåííî òàêîé æèçíüþ, ïîäîáíî òî-
ìó, êàê Ñòàðøèé Äåäàë ëþáóåòñÿ êàïåëüêàìè æèðà íà
êîæå ðîæäåñòâåíñêîé èíäåéêè. Èëè æå, îòäàâàÿ äàíü
óòîí÷åííîñòè âèêòîðèàíñêîé ýïîõè, Äæîéñ îäíîâðåìåí-
íî ñàðêàñòè÷åñêè èðîíèçèðóåò ïî ïîâîäó åå ýêçàëüòèðî-
âàííîñòè, è â ïåðâîé ãëàâå çâó÷èò îòãîëîñêîì, êàê ñòðà-
øèëêà èç ãîòè÷åñêîãî ðîìàíà, óïîìèíàíèå î áîëüíîé ðó-
êå äÿäþøêè Êðýñëè, òðè ïàëüöà íà êîòîðîé ñêðþ÷èëî êàê
ðàç ïîñëå òîãî, êàê îí ïðåïîäíåñ ïîäàðîê êîðîëåâå Âèê-
òîðèè.

Èñòîëêîâàíèå çàâåðøåíèÿ ðîìàíà íåâîçìîæíî áåç
èñòîðè÷åñêîãî êîíòåêñòà. Ðàáîòà íàä ïðîèçâåäåíèåì
ïîäîøëà ê êîíöó â 1915-1916 ãã. Â êàêîé-òî ìåðå îò-
êðûòûé ôèíàë ïåðåæèâàåò â ýòî âðåìÿ âñÿ Åâðîïà ïåðåä
ëèöîì êàòàñòðîôû Ïåðâîé ìèðîâîé âîéíû. Îäíàêî
Äæîéñ ñîçäàåò ñâîþ äðàìó â ðîìàíå. Ïóòü êîíòðîâåð-
ñèè, ïîëåìèêè, ïîñòîÿííûõ pro et contra, áåñöåííîãî èñ-
òî÷íèêà ñìûñëîâ åâðîïåéñêîé êóëüòóðû, äëÿ Äæîéñà
âäðóã ñòàíîâÿòñÿ èñòî÷íèêîì íåêîåãî áåçðàçëè÷èÿ â ÷å-
ëîâåêå, "íè äà íè íåò", "íè çàäíèöà íè ëîêîòü", êàê âûðà-
æàåòñÿ îäèí èç ïðèÿòåëåé Ñòèâåíà. Èìåííî ïîýòîìó íà
ïîñëåäíèõ ñòðàíèöàõ ðîìàíà òàê îò÷åòëèâî âûñòðîåíà
ïàðàëëåëü ìåæäó âå÷íûìè ñîìíåíèÿìè è ëèìáîì, èëè
×èñòèëèùåì. Òåïëîõëàäíîñòü, "ëèöî ìîíàðõà ñ ãëàçàìè
ïüÿíîãî Õðèñòà" ("Tsar's face of a besotted Christ" [24]),
ïî âûðàæåíèþ îäíîãî èç ñòóäåíòîâ, âòîðãàåòñÿ â æèçíü.

Íîâûå èëè íåîæèäàííî ïîäìå÷åííûå ñòîðîíû æèçíè
â "Ïîðòðåòå õóäîæíèêà â þíîñòè" ñëîâíî ïðåäíàçíà÷åíû
äëÿ ðîæäåíèÿ íîâîãî ÿçûêà è íîâîãî ðîìàíà - ýïîõè ìî-
äåðíèçìà, ñ åãî âîçìîæíîñòüþ âñêðûâàòü èçíàíî÷íóþ
ñòîðîíó áûòèÿ è îáíàðóæèâàòü ïðè ýòîì íåêóþ óñðåä-
íåííîñòü áûòèÿ ïî ñðàâíåíèþ ñ ÷åì-òî ïîäëèííûì, íî
çàáûòûì.
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